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II 

(Ikke-lovgivningsmæssige retsakter) 

FORORDNINGER 

KOMMISSIONENS FORORDNING (EU) Nr. 1021/2010 

af 12. november 2010 

om registrering af en betegnelse i registret over beskyttede oprindelsesbetegnelser og beskyttede 
geografiske betegnelser [Peperone di Pontecorvo (BOB)] 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions 
funktionsmåde, 

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 510/2006 af 
20. marts 2006 om beskyttelse af geografiske betegnelser og 
oprindelsesbetegnelser for landbrugsprodukter og fødevarer ( 1 ), 
særlig artikel 7, stk. 4, første afsnit, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) I medfør af artikel 6, stk. 2, første afsnit, i forordning 
(EF) nr. 510/2006 er Italiens ansøgning om registrering 
af betegnelsen »Peperone di Pontecorvo« blevet offentlig
gjort i Den Europæiske Unions Tidende ( 2 ). 

(2) Da Kommissionen ikke har modtaget indsigelser, jf. 
artikel 7 i forordning (EF) nr. 510/2006, bør denne 
betegnelse derfor registreres — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Betegnelsen i bilaget til denne forordning registreres. 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft på tyvendedagen efter offent
liggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 12. november 2010. 

På Kommissionens vegne 

José Manuel BARROSO 
Formand

DA 13.11.2010 Den Europæiske Unions Tidende L 296/1 

( 1 ) EUT L 93 af 31.3.2006, s. 12. 
( 2 ) EUT C 78 af 27.3.2010, s. 13.



BILAG 

Landbrugsprodukter bestemt til fødevarer, som er opført i traktatens bilag I: 

Klasse 1.6 — Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet 

ITALIEN 

Peperone di Pontecorvo (BOB)

DA L 296/2 Den Europæiske Unions Tidende 13.11.2010



KOMMISSIONENS FORORDNING (EU) Nr. 1022/2010 

af 12. november 2010 

om tilladelse til at forhøje tilsætningsgrænsen for vin fra druer høstet i 2010 i visse 
vindyrkningszoner 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions 
funktionsmåde, 

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 1234/2007 af 
22. oktober 2007 om en fælles markedsordning for landbrugs
produkter og om særlige bestemmelser for visse landbrugspro
dukter (fusionsmarkedsordningen) ( 1 ), særlig artikel 121, stk. 3, 
og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Ifølge afsnit A, punkt 3, i bilag XVa til forordning (EF) nr. 
1234/2007 kan medlemsstaterne anmode om, at græn
serne for forhøjelse af alkoholindholdet udtrykt i 
volumen (tilsætning) for vin forhøjes med indtil 0,5 % i 
år med usædvanligt ugunstige vejrforhold. 

(2) Belgien, Tjekkiet, Danmark, Tyskland, Ungarn, Nederlan
dene, Østrig, Polen, Slovenien, Slovakiet og Det Forenede 
Kongerige har anmodet om sådanne forhøjelser af tilsæt
ningsgrænserne for vin fra druer høstet i 2010, da vejr
forholdene i vækstperioden har været usædvanligt ugun
stige i visse geografiske områder. 

(3) På grund af de usædvanligt dårlige vejrforhold i visse 
vindyrkningsområder kan der med de grænser for forhø
jelse af det naturlige alkoholindhold, der er fastsat i afsnit 
A, punkt 2, i bilag XVa til forordning (EU) nr. 
1234/2007, ikke fremstilles vin med et sådant totalt 
alkoholindhold, som der normalt ville være efterspørgsel 
efter. 

(4) Det er derfor rimeligt at tillade en forhøjelse af tilsæt
ningsgrænserne for vin fra druer høstet i 2010 i visse 
vindyrkningsområder. 

(5) Foranstaltningerne i denne forordning er i overensstem
melse med udtalelse fra Forvaltningskomitéen for den 
Fælles Markedsordning for Landbrugsprodukter — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

I de geografiske områder, der er angivet i bilaget til nærværende 
forordning som en fravigelse af afsnit A, punkt 2, i bilag XVa til 
forordning (EU) nr. 1234/2007, må forhøjelsen af det naturlige 
alkoholindhold udtrykt i volumen i friske druer, der er høstet i 
2010, druemost, delvis gæret druemost, ung ikke-færdiggæret 
vin og vin fremstillet af druer høstet i 2010, ikke overstige: 

a) 3,5 % vol. i vindyrkningszone A, som omhandlet i tillægget 
til bilag XIb til forordning (EF) nr. 1234/2007 

b) 2,5 % vol. i vindyrkningszone B, som omhandlet i tillægget 
til bilag XIb til forordning (EF) nr. 1234/2007 

c) 2,0 % vol. i vindyrkningszone C I, som omhandlet i tillægget 
til bilag XIb til forordning (EF) nr. 1234/2007. 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft på tredjedagen efter offentlig
gørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 12. november 2010. 

På Kommissionens vegne 

José Manuel BARROSO 
Formand

DA 13.11.2010 Den Europæiske Unions Tidende L 296/3 

( 1 ) EUT L 299 af 16.11.2007, s. 1.



BILAG 

Geografiske områder, hvori det i henhold til artikel 1 er tilladt at forhøje tilsætningsgrænsen 

Medlemsstat Geografiske områder (vindyrkningszone) 

Belgien Alle vindyrkningsområder (zone A) 

Tjekkiet Alle vindyrkningsområder (zone A og B) 

Danmark Alle vindyrkningsområder (zone A) 

Tyskland Alle vindyrkningsområder (zone A og B) 

Ungarn Alle vindyrkningsområder (zone C I) 

Nederlandene Alle vindyrkningsområder (zone A) 

Østrig Alle vindyrkningsområder (zone B) 

Polen Alle vindyrkningsområder (zone A) 

Slovenien Podravje og Posavje (zone B) 

Slovakiet Alle vindyrkningsområder (zone B og C I) 

Det Forenede Kongerige England, Wales (zone A)

DA L 296/4 Den Europæiske Unions Tidende 13.11.2010



KOMMISSIONENS FORORDNING (EU) Nr. 1023/2010 

af 12. november 2010 

om registrering af en betegnelse i registret over beskyttede oprindelsesbetegnelser og beskyttede 
geografiske betegnelser (Jambon de l'Ardèche (BGB)) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions 
funktionsmåde, 

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 510/2006 af 
20. marts 2006 om beskyttelse af geografiske betegnelser og 
oprindelsesbetegnelser for landbrugsprodukter og fødevarer ( 1 ), 
særlig artikel 7, stk. 4, første afsnit, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) I medfør af artikel 6, stk. 2, første afsnit, i forordning 
(EF) nr. 510/2006 er Frankrigs ansøgning om registrering 
af betegnelsen »Jambon de l'Ardèche« blevet offentliggjort 
i Den Europæiske Unions Tidende ( 2 ). 

(2) Da Kommissionen ikke har modtaget indsigelser, jf. 
artikel 7 i forordning (EF) nr. 510/2006, bør denne 
betegnelse derfor registreres — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Betegnelsen i bilaget til denne forordning registreres. 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft på tyvendedagen efter offent
liggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 12. november 2010. 

På Kommissionens vegne 

José Manuel BARROSO 
Formand

DA 13.11.2010 Den Europæiske Unions Tidende L 296/5 

( 1 ) EUT L 93 af 31.3.2006, s. 12. 
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BILAG 

Landbrugsprodukter bestemt til fødevarer, som er opført i traktatens bilag I: 

Kategori 1.2. Kødprodukter (opvarmet, saltet, røget m.m.) 

FRANKRIG 

Jambon de l'Ardèche (BGB)

DA L 296/6 Den Europæiske Unions Tidende 13.11.2010



KOMMISSIONENS FORORDNING (EU) Nr. 1024/2010 

af 12. november 2010 

om registrering af en betegnelse i registret over beskyttede oprindelsesbetegnelser og beskyttede 
geografiske betegnelser (Farine de châtaigne corse/Farina castagnina corsa (BOB)) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions 
funktionsmåde, 

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 510/2006 af 
20. marts 2006 om beskyttelse af geografiske betegnelser og 
oprindelsesbetegnelser for landbrugsprodukter og fødevarer ( 1 ), 
særlig artikel 7, stk. 4, første afsnit, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) I medfør af artikel 6, stk. 2, første afsnit, i forordning 
(EF) nr. 510/2006 er Frankrigs ansøgning om registrering 
af betegnelsen »Farine de châtaigne corse/Farina castag
nina corsa« blevet offentliggjort i Den Europæiske Unions 
Tidende ( 2 ). 

(2) Da Kommissionen ikke har modtaget indsigelser, jf. 
artikel 7 i forordning (EF) nr. 510/2006, bør denne 
betegnelse derfor registreres — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Betegnelsen i bilaget til denne forordning registreres. 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft på tyvendedagen efter offent
liggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 12. november 2010. 

På Kommissionens vegne 

José Manuel BARROSO 
Formand

DA 13.11.2010 Den Europæiske Unions Tidende L 296/7 

( 1 ) EUT L 93 af 31.3.2006, s. 12. 
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BILAG 

Landbrugsprodukter bestemt til fødevarer, som er opført i traktatens bilag I: 

Kategori 1.6 — Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet 

FRANKRIG 

Farine de châtaigne corse/Farina castagnina corsa (BOB)

DA L 296/8 Den Europæiske Unions Tidende 13.11.2010



KOMMISSIONENS FORORDNING (EU) Nr. 1025/2010 

af 12. november 2010 

om registrering af en betegnelse i registret over beskyttede oprindelsesbetegnelser og beskyttede 
geografiske betegnelser (Kalix Löjrom (BOB)) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions 
funktionsmåde, 

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 510/2006 af 
20. marts 2006 om beskyttelse af geografiske betegnelser og 
oprindelsesbetegnelser for landbrugsprodukter og fødevarer ( 1 ), 
særlig artikel 7, stk. 4, første afsnit, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) I medfør af artikel 6, stk. 2, første afsnit, i forordning 
(EF) nr. 510/2006 er Sveriges ansøgning om registrering 
af betegnelsen »Kalix Löjrom« blevet offentliggjort i Den 
Europæiske Unions Tidende ( 2 ). 

(2) Da Kommissionen ikke har modtaget indsigelser, jf. 
artikel 7 i forordning (EF) nr. 510/2006, bør denne 
betegnelse derfor registreres — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Betegnelsen i bilaget til denne forordning registreres. 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft på tyvendedagen efter offent
liggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 12. november 2010. 

På Kommissionens vegne 

José Manuel BARROSO 
Formand

DA 13.11.2010 Den Europæiske Unions Tidende L 296/9 

( 1 ) EUT L 93 af 31.3.2006, s. 12. 
( 2 ) EUT C 74 af 24.3.2010, s. 17.



BILAG 

Landbrugsprodukter bestemt til fødevarer, som er opført i traktatens bilag I: 

Kategori 1.7. Fisk, bløddyr, skaldyr, ferske, og produkter på basis heraf 

SVERIGE 

Kalix Löjrom (BOB)

DA L 296/10 Den Europæiske Unions Tidende 13.11.2010



KOMMISSIONENS FORORDNING (EU) Nr. 1026/2010 

af 12. november 2010 

om en fælles procentsats for antagelse af de beløb, som medlemsstaterne har anmeldt til 
Kommissionen for ansøgninger om rydningspræmie for produktionsåret 2010/11 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions 
funktionsmåde, 

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 1234/2007 af 
22. oktober 2007 om en fælles markedsordning for landbrugs
produkter og om særlige bestemmelser for visse landbrugspro
dukter (fusionsmarkedsordningen) ( 1 ), særlig artikel 85s, stk. 4, 
sammenholdt med artikel 4, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) De relevante ansøgninger, som medlemsstaterne senest 
den 15. oktober 2010 anmeldte til Kommissionen i 
henhold til artikel 85s, stk. 2, i forordning (EF) nr. 
1234/2007, overstiger det maksimale årlige budget for 
rydningsordningen for produktionsåret 2010/11, nemlig 
276 mio. EUR, som er fastsat i forordningens bilag Xd. 
Der bør derfor fastsættes en fælles procentsats for anta
gelse af de faktisk anmeldte beløb. 

(2) Luxembourg har i henhold til artikel 85s, stk. 2, i forord
ning (EF) nr. 1234/2007 indsendt ansøgninger for et 
areal på under 50 hektarer; landet er derfor fritaget for 
at anvende den fælles procentsats i henhold til artikel 71, 
stk. 3, i Kommissionens forordning (EF) nr. 555/2008 af 
27. juni 2008 om gennemførelsesbestemmelser til Rådets 
forordning (EF) nr. 479/2008 om den fælles markeds
ordning for vin for så vidt angår støtteprogrammer, 
samhandel med tredjelande, produktionskapacitet og 
kontrol i vinsektoren ( 2 ). 

(3) Af hensyn til klarheden bør det også angives, hvilket 
beløb den enkelte medlemsstat tildeles af det årlige 
budget for hele rydningsordningen. 

(4) Kommissionens forordning (EF) nr. 1092/2009 ( 3 ) om en 
fælles procentsats for antagelse af de beløb, som 
medlemsstaterne har anmeldt til Kommissionen for 
ansøgninger om rydningspræmie for produktionsåret 
2009/10, udløb ved udgangen af produktionsåret 
2009/10. Den bør derfor erstattes af en ny forordning. 

(5) Foranstaltningerne i denne forordning er i overensstem
melse med udtalelse fra Forvaltningskomitéen for den 
Fælles Markedsordning for Landbrugsprodukter — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

De rydningsansøgninger for produktionsåret 2010/11, der er 
anmeldt til Kommissionen i henhold til artikel 85s, stk. 2, i 
forordning (EF) nr. 1234/2007, antages for 59,622 % af de 
deri anførte beløb. 

Budgetlofterne for de berørte medlemsstater er fastsat i bilaget 
til nærværende forordning. 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft dagen efter offentliggørelsen i 
Den Europæiske Unions Tidende. 

Den anvendes for produktionsåret 2010/11. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 12. november 2010. 

På Kommissionens vegne 

José Manuel BARROSO 
Formand

DA 13.11.2010 Den Europæiske Unions Tidende L 296/11 

( 1 ) EUT L 299 af 16.11.2007, s. 1. 
( 2 ) EUT L 170 af 30.6.2008, s. 1. ( 3 ) EUT L 299 af 14.11.2009, s. 8.



BILAG 

Budgetlofter for medlemsstaternes rydningsbetalinger for produktionsåret 2010/11 

(EUR) 

Medlemsstat Budget for rydningsbetalinger 

Bulgarien 321 903 

Tyskland 484 487 

Grækenland 3 600 607 

Spanien 127 975 516 

Frankrig 36 911 723 

Italien 81 968 012 

Cypern 2 405 145 

Luxembourg 3 150 

Ungarn 13 572 662 

Østrig 1 495 718 

Portugal 3 610 683 

Rumænien 2 784 554 

Slovenien 458 581 

Slovakiet 407 259

DA L 296/12 Den Europæiske Unions Tidende 13.11.2010



KOMMISSIONENS FORORDNING (EU) Nr. 1027/2010 

af 11. november 2010 

om 139. ændring af Rådets forordning (EF) nr. 881/2002 om indførelse af visse specifikke 
restriktive foranstaltninger mod visse personer og enheder, der har tilknytning til Usama bin 

Laden, Al-Qaida-organisationen og Taliban 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions 
funktionsmåde, 

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 881/2002 om 
indførelse af visse specifikke restriktive foranstaltninger mod 
visse personer og enheder, der har tilknytning til Usama bin 
Laden, Al-Qaida-organisationen og Taliban, og om ophævelse af 
Rådets forordning (EF) nr. 467/2001 om forbud mod udførsel 
af visse varer og tjenesteydelser til Afghanistan, om styrkelse af 
flyveforbuddet og om udvidelse af indefrysningen af midler og 
andre økonomiske ressourcer over for Taliban i Afghanistan ( 1 ), 
særlig artikel 7, stk. 1, litra a), artikel 7a, stk. 1 ( 2 ), og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Bilag I til forordning (EF) nr. 881/2002 indeholder en 
liste over de personer, grupper og enheder, der ifølge 
forordningen er omfattet af indefrysningen af penge
midler og økonomiske ressourcer. 

(2) Den 4. november 2010 besluttede Sanktionskomitéen 
under FN’s Sikkerhedsråd at tilføje to fysiske personer 

til listen over de personer, grupper og enheder, der er 
omfattet af indefrysningen af pengemidler og økono
miske ressourcer. 

(3) Bilag I til forordning (EF) nr. 881/2002 bør derfor ajour
føres i overensstemmelse hermed. 

(4) For at sikre, at de i denne forordning fastsatte foranstalt
ninger er effektive, bør denne forordning træde i kraft 
straks — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Bilag I til forordning (EF) nr. 881/2002 ændres som angivet i 
bilaget til denne forordning. 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft på dagen for offentliggørelsen i 
Den Europæiske Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 11. november 2010. 

På Kommissionen vegne 
For formandens 

Karel KOVANDA 
Fungerende Generaldirektør 

for eksterne forbindelser
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BILAG 

I bilag I til forordning (EF) nr. 881/2002 foretages følgende ændringer: 

Følgende punkter indsættes under overskriften »Fysiske personer«: 

(a) Agha Jan Alizai (alias a) Haji Agha Jan Alizai, b) Hajji Agha Jan, c) Agha Jan Alazai, d) Haji Loi Lala, e) Loi Agha). 
Titel: Haji. Fødselsdato: a) 15.10.1963, b) 14.2.1973, c) 1967, d) Omkring 1957. Fødested: a) Landsbyen Hitemchai, 
Helmand-provinsen, Afghanistan, b) Kandahar, Afghanistan. Nationalitet: Afghansk. Den i artikel 2a, stk. 4, litra b), 
omhandlede dato: 4.11.2010. 

(b) Saleh Mohammad Kakar (alias Saleh Mohammad). Fødselsdato: omkring 1962. Fødested: Landsbyen Nulgham, 
Panjwai-distriktet, Kandahar, Afghanistan. Nationalitet: Afghansk. Andre oplysninger: Har været selvstændig 
bilforhandler i Kandahar, Afghanistan. Den i artikel 2a, stk. 4, litra b), omhandlede dato: 4.11.2010.
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EU) Nr. 1028/2010 

af 12. november 2010 

om faste importværdier med henblik på fastsættelse af indgangsprisen for visse frugter og 
grøntsager 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions 
funktionsmåde, 

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 1234/2007 af 
22. oktober 2007 om en fælles markedsordning for landbrugs
produkter og om særlige bestemmelser for visse landbrugspro
dukter (fusionsmarkedsordningen) ( 1 ), 

under henvisning til Kommissionens forordning (EF) nr. 
1580/2007 af 21. december 2007 om gennemførelsesbestem
melser til Rådets forordning (EF) nr. 2200/96, (EF) nr. 2201/96 
og (EF) nr. 1182/2007 vedrørende frugt og grøntsager ( 2 ), og 

ud fra følgende betragtning: 

Ved forordning (EF) nr. 1580/2007 fastsættes der, på basis af 
resultatet af de multilaterale handelsforhandlinger under 
Uruguay-runden, kriterier for Kommissionens fastsættelse af 
faste importværdier for tredjelande for de produkter og 
perioder, der er anført i del A i bilag XV til nævnte forord- 
ning — 

VEDTAGET FØLGENDE FORORDNING: 

Artikel 1 

De faste importværdier som omhandlet i artikel 138 i forord
ning (EF) nr. 1580/2007 fastsættes i bilaget til nærværende 
forordning. 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft den 13. november 2010. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 12. november 2010. 

På Kommissionens vegne 
For formanden 

Jean-Luc DEMARTY 
Generaldirektør for landbrug 
og udvikling af landdistrikter
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BILAG 

Faste importværdier med henblik på fastsættelse af indgangsprisen for visse frugter og grøntsager 

(EUR/100 kg) 

KN-kode Tredjelandskode ( 1 ) Fast importværdi 

0702 00 00 AL 75,8 
MA 98,7 
MK 54,8 
ZZ 76,4 

0707 00 05 AL 68,6 
EG 161,4 
TR 149,9 
ZZ 126,6 

0709 90 70 MA 94,7 
TR 148,8 
ZZ 121,8 

0805 20 10 MA 79,7 
ZA 145,6 
ZZ 112,7 

0805 20 30, 0805 20 50, 0805 20 70, 
0805 20 90 

HR 45,5 
TR 61,2 
UY 55,0 
ZZ 53,9 

0805 50 10 AR 57,1 
EC 92,5 
TR 67,7 
UY 59,2 
ZA 109,5 
ZZ 77,2 

0806 10 10 BR 229,4 
PE 182,7 
TR 153,3 
US 260,4 
ZA 79,2 
ZZ 181,0 

0808 10 80 AR 75,7 
CA 73,1 
CL 84,2 
CN 82,6 
MK 27,2 
NZ 102,0 
US 96,5 
ZA 96,2 
ZZ 79,7 

0808 20 50 CN 54,9 
ZZ 54,9 

( 1 ) Landefortegnelse fastsat ved Kommissionens forordning (EF) nr. 1833/2006 (EUT L 354 af 14.12.2006, s. 19). Koden »ZZ« = »anden 
oprindelse«.
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EU) Nr. 1029/2010 

af 12. november 2010 

om ændring af de repræsentative priser og den tillægsimporttold for visse produkter inden for 
sukkersektoren, der er fastsat ved forordning (EU) nr. 867/2010 for produktionsåret 2010/11 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions 
funktionsmåde, 

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 1234/2007 af 
22. oktober 2007 om en fælles markedsordning for landbrugs
produkter og om særlige bestemmelser for visse landbrugspro
dukter (fusionsmarkedsordningen) ( 1 ), 

under henvisning til Kommissionens forordning (EF) nr. 
951/2006 af 30. juni 2006 om gennemførelsesbestemmelser 
til Rådets forordning (EF) nr. 318/2006 for så vidt angår 
handel med tredjelande inden for sukkersektoren ( 2 ), særlig 
artikel 36, stk. 2, andet afsnit, andet punktum, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) De repræsentative priser og tillægsimporttolden for hvidt 
sukker, råsukker og visse sirupper for produktionsåret 

2010/11 er fastsat ved Kommissionens forordning (EU) 
nr. 867/2010 ( 3 ). Disse repræsentative priser og denne 
tillægstold er senest ændret ved Kommissionens forord
ning (EU) nr. 1019/2010 ( 4 ). 

(2) De oplysninger, som Kommissionen for tiden råder 
over, medfører, at de pågældende priser og beløb skal 
ændres efter bestemmelserne og reglerne i forordning 
(EF) nr. 951/2006 — 

VEDTAGET FØLGENDE FORORDNING: 

Artikel 1 

De repræsentative priser og tillægsimporttolden for de 
produkter, der er omhandlet i artikel 36 i forordning (EF) nr. 
951/2006, og fastsat ved forordning (EU) nr. 867/2010 for 
produktionsåret 2010/11, ændres og er anført i bilaget til 
nærværende forordning. 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft den 13. november 2010. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 12. november 2010. 

På Kommissionens vegne 
For formanden 

Jean-Luc DEMARTY 
Generaldirektør for landbrug 
og udvikling af landdistrikter
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BILAG 

De ændrede repræsentative priser og den ændrede tillægsimporttold for hvidt sukker, råsukker og produkter i 
KN-kode 1702 90 95, der er gældende fra den 13. november 2010 

(EUR) 

KN-kode Repræsentativ pris pr. 100 kg netto af det 
pågældende produkt 

Tillægstold pr. 100 kg netto af det 
pågældende produkt 

1701 11 10 ( 1 ) 61,06 0,00 

1701 11 90 ( 1 ) 61,06 0,00 

1701 12 10 ( 1 ) 61,06 0,00 
1701 12 90 ( 1 ) 61,06 0,00 

1701 91 00 ( 2 ) 57,71 0,16 

1701 99 10 ( 2 ) 57,71 0,00 
1701 99 90 ( 2 ) 57,71 0,00 

1702 90 95 ( 3 ) 0,58 0,18 

( 1 ) Fastsættelse for standardkvaliteten som defineret i bilag IV, punkt III, til forordning (EF) nr. 1234/2007. 
( 2 ) Fastsættelse for standardkvaliteten som defineret i bilag IV, punkt II, til forordning (EF) nr. 1234/2007. 
( 3 ) Fastsættelse pr. 1 % af indhold af saccharose.
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ABONNEMENTSPRISER 2010 (ekskl. moms, inkl. normale forsendelsesomkostninger) 

EU-Tidende, L- + C-udgaven, kun papirudgave 22 officielle EU-sprog 1 100 EUR pr. år 

EU-Tidende, L- + C-udgaven, papirudgave + årlig cd-rom 22 officielle EU-sprog 1 200 EUR pr. år 

EU-Tidende, L-udgaven, kun papirudgave 22 officielle EU-sprog 770 EUR pr. år 

EU-Tidende, L- + C-udgaven, månedlig kumulativ cd-rom 22 officielle EU-sprog 400 EUR pr. år 

Supplement til EUT (S-udgaven), udbud og offentlige kontrakter, 
cd-rom, 2 udgaver pr. uge 

Flersproget: 
23 officielle EU-sprog 

300 EUR pr. år 

EU-Tidende, C-udgaven — udvælgelsesprøver Sprog iht. 
udvælgelsesprøve(r) 

50 EUR pr. år 

Den Europæiske Unions Tidende, der udkommer på EU’s officielle sprog, fås i abonnement i 22 sprogudgaver. 
EU-Tidende omfatter L-udgaven (retsforskrifter) og C-udgaven (meddelelser og oplysninger). 
Der abonneres særskilt på hver sprogudgave. 
I henhold til Rådets forordning (EF) nr. 920/2005, offentliggjort i EU-Tidende L 156 af 18. juni 2005, er Den 
Europæiske Unions institutioner midlertidigt fritaget for forpligtelsen til at udarbejde og offentliggøre alle retsakter 
på irsk. Irske udgaver af EU-Tidende vil derfor blive markedsført særskilt. 
Abonnementet på supplementet til EU-Tidende (S-udgaven (udbud og offentlige kontrakter)) omfatter alle udgaver 
på de 23 officielle sprog på én cd-rom. 
Abonnenter på Den Europæiske Unions Tidende kan uden ekstra omkostninger rekvirere eksemplarer af diverse 
bilag til EU-Tidende (C … A-udgaver). Abonnenterne gøres opmærksom på udgivelsen af bilagene ved hjælp af 
»meddelelser til læserne« i Den Europæiske Unions Tidende. 
I løbet af 2010 vil cd-rom-formatet blive erstattet af dvd-formater. 

Salg og abonnementer 

Betalingsabonnementer på diverse tidsskrifter, som f.eks. Den Europæiske Unions Tidende, kan købes gennem 
vore salgsagenter. Listen over salgsagenterne findes på internettet: 
http://publications.europa.eu/others/agents/index_da.htm 

EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu) giver direkte og gratis adgang til EU-retten. Via dette netsted kan 
man konsultere Den Europæiske Unions Tidende, og netstedet indeholder endvidere traktaterne, 

retsforskrifter, retspraksis og forberedende retsakter. 

Yderligere oplysninger om Den Europæiske Union findes på: http://europa.eu 
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